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Evropská předmluva

Tento dokument (EN 50526-3:2016) vypracovala subkomise SC 9XC Elektrické napájecí
a uzemňovací soustavy pro zařízení veřejné dopravy a pomocná zařízení (Pevná zařízení) technické
komise CLC/TC 9X Elektrická a elektronická drážní zařízení.

Jsou stanovena tato data:

•
nejzazší datum zavedení dokumentu na národní úrovni
vydáním identické národní normy nebo vydáním
oznámení o schválení k přímému používání
jako normy národní (dop) 2016-12-07
•
nejzazší datum zrušení národních norem,
které jsou s dokumentem v rozporu (dow) 2018-12-07
Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CENELEC [a/nebo CEN] nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech
patentových práv.

Úvod

Tato evropská norma se skládá ze tří částí.

Část 1 se zabývá svodiči přepětí z oxidů kovů bez jiskřišť pro DC drážní trakční soustavy (pevná
trakční zařízení) a vychází z EN 60099-4.

Část 2 se zabývá zařízeními pro omezení napětí pro zvláštní použití v DC drážních trakčních



soustavách (pevná trakční zařízení);

Část 3 je Pokyn pro používání svodičů přepětí z oxidů kovů bez jiskřišť a zařízení pro omezení napětí.

1 Rozsah platnosti

Tato norma podporuje používání evropské normy EN 50526-1 a EN 50526-2.

Pokyn pro používání je doporučen k následujícím případům:

výběr a instalace svodičů přepětí;

výběr a instalace zařízení pro omezení napětí, jako jsou VLD-O a VLD-F;

uspořádání svodičů přepětí a VLD.

Vzhledem k zavedeným rozdílům, osvědčeným postupům, elektrických trakčních soustav se
jmenovitým napětím DC 600 V – DC 750 V jsou soustavy vyšších jmenovitých napětí zpracovány
odděleně.

Tento pokyn pro používání se vztahuje pouze na DC elektrické trakční soustavy.

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


